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Alla språk står ”på ofri grund” i den meningen att de lånat en större eller mindre del av sitt 

ordförråd från andra språk. 

     Svenskan lånade under medeltiden (sedan kristendomen på 1000-talet nått vårt land) från latinet 

och grekiskan, under 1400- och 1500-talen mest från tyskan, under 1600- och 1700-talen från 

franskan och under de båda senaste århundradena huvudsakligen från engelskan. 

     Men från de flesta europeiska språk och från åtskilliga utanför Europa har vi lånat enstaka ord i 

samband med kulturinflytelser och importvaror. 

     Några exempel från olika språk (inom parentes anges ibland ordets form i det långivande språket 

och dess etymologiska betydelse): 
 

danska dis – förståelse – hänsyn – spydig - samfärdsel 

norska fjord – lämmel – slalom (slädspår) 

isländska bärsärk (kämpe i björnskinn) – dyrgrip – idrott (handling, bedrift) – skald 

tyska ana (ahnen) – bov (Bube = pojke) – gaffel (Gabel) – ficka – jaga – jungfru (junge 

Frau) – munter (vaken, livlig) – omfång (Umfang) – slank (schlank = smärt) – 

smuggla (schmuggeln) – strumpa (Strumpf) 

holländska aktie ((värde-)handling) – apelsin (äpple från Kina) – nit = ihärdighet (illvilja, 

avund) 

engelska banta (magra enl. dr Bantins metod) – biff (beef = oxstek) – bojkott (efter kapten 

C.C. Boycott) – film (hinna) – keps, kex, räls, slips, tips (ursprungligen pluralis av 

cap, cake, rail, slip, tip) – klubb (club) – lifta (lift = höja, ta upp) – snobb – sport 

(lek, nöje) – strejk (strike = slå) 

keltiska järn – kaj – makadam (Mac Adam) – pläd – rik – rike – whiskey (vatten) 

latin kärra (carrus, jfr eng. car) – köpa (caupo = krogvärd) – mil (mille = tusen) – penna 

(fjäder) – planta – punkt – rudis (rå, okunnig) – vas – vin – åsna (asinus) – öre 

(aurum = guld) 

franska aveny – butelj (bouteille) – dussin (douzaine = tolvtal) – följetong (feuilleton = litet 

tilläggsblad) – glass (glace = is) – karamell – ridå (rideau) – revelj (reveil = 

uppvaknande) – roll (rôle) – trupp (troupe)  

italienska bank (banco/banca (bank, växlarbord) – bankrutt/pank (banca rotta = sönderbrutet 

växlarbord) – basta (tillräckligt) – bravo/bra (duktig) – fiasko (misslyckad flaska) – 

kalsong (calzone = långstrumpa) – korridor – pajas (pagliaccio) – piano (jämn, lugn) 

spanska alligator – armada (beväpnad flottstyrka) – eldorado (det förgyllda landet) – kanot – 

lakej (lacayo = betjänt) 

portugisiska marmelad 

grekiska cykel (kýklos = ring, krets) – djävul (diábolos = förtalaren) – kammare (kamára = 

valv) – komma/tecken/ (inhuggning) – kris (avgörande) – kyrka (kyriakón = Herrens 

hus) – lakrits (glyký-rriza = sötrot) – paus – pina (poiné =straff) – plats/platt (plateía 

= bred, jämn mark) – planet (kringvandrare) – organ (verktyg, redskap) – ton 

(spänning) 



slaviska 

språk 

gräns – gurka – räka – tolk  

ryska droska – stäpp – torg 

polska musurka (dans från Masuren) 

tjeckiska pilsner – piska – pistol – robot (slavarbete) 

indiska djungel – kaki – punsch (”fem” beståndsdelar) – pyjamas – schampo – veranda 

romani jycke – lattjo (god) – muck (frihet) – tjej (dotter) – tji (ingeting) 

 

Icke indoeuropeiska språk: 

 

baskiska bisarr (bizar = skägg) 

finska kola av (kuolla = dö) – kova – känga (kenkä) – nalle (nalli = björn) – pjäxa (pieksu) 

– pojke (poika) – räv (kanske från ”repo”) – rappakalja (osilat öl) 

samiska jojka (juoikat = sjunga) – tolka (åka skidor efter ren) 

estniska kajka (kaikuma = gunga, vackla) 

ungerska hejduk (stråtrövare) – husar – sabel  

turkiska /kål/dolma (fyllning) – kalabalik (bråk, virrvarr) – kiosk (litet hus i en park) – 

tulpan/turban (urspr. persiskt ord) 

hebreiska amen (må det ske, sannerligen) – barkis/bergisbröd (välsignat bröd) – påsk (pesah) 

– schackra (vandra omkring som en försäljare) 

arabiska alkohol – alkov (valv) – amiral (amer ali = hög ledare) – hasard (az-zar = tärning) – 

kaffe (qawah = urspr. ”vin”) – matt (från schackspelets ’shah mat’ = kungen /är/ 

död) – schejk (gammal, ärevördig man) – siffra/chiffer (sifr = tom, intet, jfr eng. och 

fra. zero) – soffa – zenit (vägen över huvudet) 

grönländska anorak – kajak 

kinesiska silke – te – tyfon (tai fung = stor vind) 

malajiska orangutang (orang hutan = vild människa) 

afrikanska banan – giraff – schimpans – zebra 

amerikanska 

indianspråk 

cigarr (något man bränner) – hängmatta/hammock (hamaca = sovnät) – kakao – 

kannibal (människoätare) – orkan (eg. hurricane) – potatis (batata) – tobak (tabaco) 

– tomat (tomatl) 

 

 

 


